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Prezos actualmente en vigor 

VOITURÉTTE para 2 pasaxciros, aberto, con arranque . 
VOITURETTE » 2 » >> sin 
DOBLE FAETON » 5 » » con 
DOBLE FAETON » 5 » » sin 
SEDAN » 5 » (coche pecho con arranque) 

assis 
común 

Ptas. 4.080 

Estos prezos enténdense bordo 
las pap* 

PESETAS 

. 5.470 

. 5.100 
. 5.725 
. 5.350 
. 9.080 

Chassis 

\ Ptas. 5.065 

coi dere 

Oamiós e coches de todos os sistemas, sempre en exis- m 
tencia para entrega inmediata na Gruña | | 

mmn 
Oficina, Exposición, Garaxe e Salón de venda de pezas de recambio e toda 

crás de accesorios para automóviles 

payo Gómez, 5 A Gruña Teresa Herrera, 6 n 
DIRECCION TELEGRÁFICA: LUGRAFORD J | j 
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R S f I ^ x i Ó n 

Afguns homes, son como os cans tora a alma 

AOS NOSOS L E C T O R E S 

Traballos do malogrado loita-
dor Luís Porteiro 

Unha nova moi interésaníc temos hoxe que comunicar 
aos nosos lectores. Luís Porteiro, aquel maravilloso ta
lento, cheo de desacougos creadores, que nos poneos anos 
de vida pública (podemos dicir que tres anos somentefs, 
dende o ano quince hasta o dazaoito, en que morreu) fixo 
vibrar o esprito de toda a mocedace galega ao conxuro 
da sua verba quente de idealidade e de cultura, que nos 
mitis, na prensa, na cátedra, ñas suas continuas propa
gandas deixaba sempre sementé nova da fé nacionalista^ 
aquel home que soupo concentrar en sí todal-as espran-
zas de quen o escoitara ou lera algunha vez, porque ade
máis de home de cencía e de home de aición, era un gran 
corazón xeneroso que sabía poñer en todol-os seus actos 
un arume de cordial e irresistible apatía; aquel gran nacio
nalista que foi sin disputa o cerebro mais poderoso e 
creador da Galicia actual, cuia figura irase engrandecendo 
a medida que pase o tempo, fixo unha gran labor intelec
tual que ficou desconocida para casi todos, porque casi 

nada se ten publicado dos seus discursos e das suas con
ferencias. Da sua obra non quedaron mais que apuntes, 
notas illadas, algús escritos sin rematar; moitas d'esas 
notas foron recollidas por algús dos seus amigos que as 
ordenaron e poideron en parte reconstruir a sua labor. 

O froito d'esa ordenación son algunhas conferencias, 
algús trabalfos c anacos de discursos c de artigos, todo 
orixinal e todo inédito, que nosoutros irnos comenzar a 
publicar n-iste boletín, pensando que isíe e o millor home-
naxe que podemos rendir ao mestre tan querido, c que ao 
mesmo tempo realizamos unha gran obra patriótica, ía-
cendo que o noso Porteiro poida seguir propagando c 
creando concencias despois de morío. Os nosos lectores 
saberan agradecernos o que eles poidan seren os pirmei-
ros en saborear os traballos inéditos de Porteiro, que xa 
é hoxe unha gloria de Galicia, e será sempre a pirmeira 
figura do nacionalismo galego. 

Anunc íe se vostede en 

RA 
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¿Que é a Patria? 
Apelemos á historia. 
Para os gregos a patria era a cidade. Atenas, para os 

atenienses; Esparta, para os espartanos; para o tebano? 
Tebas, etc.; O cual non impedía, según vai dito, que todos 
extremasen o seu valor e chegasen ao cume do heroismo 
e da groria na defensa recíproca das cidades, cando esta
ba en perigo a independencia na Nación. 

Esa patria tiña símbolos. En Atenas había un altar 
chamado, con sinificativo nome, «Fogar Común do Pobo>j 
ante o cual iban todol-os anos os efebos a prestar xura-
mento de defender a patria. A rclixión consagraba o pa
triotismo. 

Para os atenienses, pois, había dous fogares: un pr i 
vado ou familiar, e outro común ou púbrico, de onde re
sulta que si a cidade era para eles a patria, ésta debía 
considerarse como unha prolongación da familia e do 
fogar. 

Os romanos, como os gregos, limitaban tamen o sini-
ficado da voz patria. Tamén reducían-a aos límites da 
cidade. Para eles a patria era Roma, Só al terában-se can
do o enemigo chamaba ás suas portas. 

Alí, o mesmo que en Atenas, a relixión consagraba o 
patriotismo. Si en Atenas o fogar simbolizaba a patria, si 
había un fogar particular e un fogar común, en Roma sim-
bolízaban-a os penates — de penu, interior, íntimo,—e ha-
bíao-os do fogar e da cidade, públicos e 'particulares. Os 
penates eran os deuses tutelares da patria e a sua perso
nificación, E así, defender os penates, valía tanto como 
decir defender a cidade, defender a patria. 

Cando Escipión chamou ingrata á sua patria, refireu-
se exclusivamente a Roma; porque si ben abandonou esta 
cidade non saliu de Italia, sinón que se retirou a Literno, 
na Campania, onde morreu e tivo a sua campa. Limitaba 
pois a patria este grande home nos muros da cidade que 
era o seu berce. 

Ovidio, o cantor das profundas tristuras, si ben no seu 
desterro lembrába-se de Roma, cantaba con especialidade 
as dozuras do país natal — que estaba nos Abruzos — se
gún aqueles versos: 

Nescio ¿¡na natale solum dulcedine cunctos 
Ducií, et inmemorem non sinit esse suí 

«Non sei canta dozura, que irresistible encanto ten pa
ra o home o chao natal, que o aprisoa e impide que poi-
da esquecel-o.» 

Resulta do dito que tanto en Grecia como en Roma a 
patria representou decote un particularismo dentro da 
raza e da Nación; e resulta, tamén, que a familia e o fogar 
teñen sido, en todol-os tempos, orixe e cimento firmísimo 
d'esa entidade amorosa que a relixión ampara, a poesía 
canta, e o heroismo defende, 

* * * 

Si dos antecedentes históricos pasa-se ao estudo da 
palabra e busca-se a sua sinificación e etimoloxía, encón-
tra-se expresado o mesmo particularismo, pois na sua 
sinificación xenuina e propia non aparece nunca a idea de 
humanidade raza. Estado ou Nación, 

De orixe latino a palabra Patria, deriva directamente 
de pater, pai; que á vez ten principio no sánscri to pi t ra , 
p i t r i , de pá , manter; en relación co papus, o pai que man-

tén ao seu filio, e con patis, mestre, esposo. De xeito que, 
a xuzgar pol-a etimoloxía, debe ser a patria algo que xe-
nera, sostén, mantén, ensina e ama. 

Patria, según Roque Barcia, «é en rigor un adxetivo, 
na terminación femenina, que leva sub-entendido o sus
tantivo Terra.» 

No «Diccionario Universal» de Pierre Larouse, tamén 
está definida a patria, na primeira acepción, que ten de 
entenderse que é a xenuina e propia, do seguinte xeito: 
le pays du p é r e ou le pays pére , de pater, pére:» O país , 
ou o país-pai , de pater, pai, 

Moulau di que Plutarco, que «entendía que debía decir
se matria mellor que patria, xa que debemos mais benefi
cios ás nosas nais que aos nosos país»; e por esa consi
deración, sin dúbida, os cretenses chamaban matria á pa
tria. De aquí tamén que moitas veces falando d'ela, sobre 
todo na ausencia, que é cando se lie quere mais, se diga: 
a na i patria. 

O certo é que a palabra matria, sinón tan varonil e 
enérxica, revela mais tenrura e simboliza mellor a idea 
amorosa que queremos representar coa voz patria: porque 
lembra á nai que nos levou no seu seo, que nos manteu 
co seu sangue, qne nos agarimou no seu coló, que guiou 
os nosos primeiros pasos, que templou e modélou a nosa 
alma eos agarimos do seu amor, que nos abezoou coas 
suas olladas e alentou-hos con bicos nos nosos esmoreci-
mentos,,,; e algo como eso, mistura de ceo e térra, de ma
terial e inmaterial, de ensonos e realidades, algo como eso 
é a entidade docísima, centro e raiz de todol-os afectos 
que garda o corazón humán, 

O nacimento por si só nin a habitación d'un lugar ou 
país, non constitue a patria, a índa que esto último, na 
maior parte dos casos, determine a cidadanía. 

No evanxelio de San Lucas (cap, 13, vers, LIV), a t ó -
pase perfectamente indicado o senso que ten de darse a 
esa palabra. Refirindo dito evanxelista a visita de Jesús a 
Nazarcth, di: et veniens in patriam suam; e o Redentor do 
mundo nacerá en Belem e habitaba acotio en Caphar-
naum; mais criouse e educouse en Nazareth e por eso 
chamába-lle a sua patria. 

Alfonso O Sabio dá-nos tamén unha idea aproximada 
de como debe entenderse esta cuestión. 

Di o egrexio lexislador, na 2.a, tit. I , part, 1.a: «—B otro
s í son tenudos los ornes de loar a Deus, e obedescer a 
seus padres, e a suas madres, á sua TERRA QUE D I C E N 
E N L A T I N PATRIA». Pero cal é A TERRA dos homes? 

No epígrafe e introdución á leí l,a do tit, 2,° da 2.a par
tida, di tamén o mesmo lexislador: "Cual debe ser o pobo 
á TERRA ONDE SON NATURALES," O que Gregorio 
López traduce na sua glosa "Qualis debeat esse populus 
patriae," 

E mais abaixo continúa o Reí Sabio: "Otrosi es tenudo 
el pobo a semejante desto, de obrar por amor, en la tierra 
O N D E SON NATURALES ennobresciéndola, e aerzseen-
tándola, e faciendo en ella linaje que la pueble. E en cada 
una destas, deben obrar, segund que conviene, e de otra 
guisa, non podr í an mostrar amor verdadero, a la TIERRA 
DO M O R A N " 

Mais adiante, na lei 1.a do mesmo título e partida, des-
pois de falar o lexislador da PRIMEIRA NATUREZA DOS 
HOMES pol-o feito de ter nascido na térra , sigue: "Ca 
"maguer es mui grande la otra, que ganan POR CRIAN-
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"ZA, que les es ass í como ama que los gobierna. E o t ros í 
"la que toman MORANDO E N LA TIERRA, aprendiendo 
"e usando en ella, las cosas que han de facer, e se les 
"face assi como ayo, o maestro que les enseña lo que han 
uíde aprender: con todo eso por mayor tuvieron los sabios 
"antiguos que fablaron en todas las cosas muy con razón , 
"que de suso dijimos, que los ornes han con la tierra, POR 
"NASCER E N ELLA. Ca esta es ass í como madre, de que 
"salen a l mundo, e vienen a ser Omes. E por ende ej 
"pueblo debe aber todas estas naturalezas en la tierra 
"onde han sabor de bevir. E mayormente que el linaje 
"que dellos viniere que nazca en ella. Ca esto les fará que 
"la amen e hayan sabor de haber en ella las naturalezas, 
"que de suso dijimos." 

Dedúcese de ahí que para o sabio lexislador é tamén a 
patria un particularismo, o cal tén o seu centro, raiz, e 
SABOR DE VIVIR para o home, na térra propia e na 
familia, a cuia térra impónüe a natureza o deber de amal-a, 
ENNOBRESCERLA e ACRESCENTAL-A. 

E ese particularismo, térra propia ou patria, non só 
determína-se pol-o nascemento, siquera considere-se o 
principal orixe, sinon tamén pol-a crianza, ou educación 
na térra, e por morar n-ela constantemente. 

A patria, pois, non c só o sitio onde se nascc, según di 
a Academia da Lingua castellana: non c sómente onde por 
primeira vez ábrense os olios á luz da vida. 

Pode terse nado por accidcnle n-un país calquera da 
tér ra e emporiso non conoscel-a nin amal-a, e conosccr e 
amar, en troco, hasta o sacrificio outro distinto lugar. 

Tampouco a patria é decote a TERRA DO PAI, ou dos 
páis, s inón mais ben a TERRA PAL Vcxa-se este exempro: 
Un neno, filio de extranxeiros, ten a disgracia de perder a 
scus páis, e recollido pol-a caridade, c criado e educado 
dende os scus primeiros anos n-unha térra distinta á 
d'aqueles. , 

¿Cal será n-este caso a té r ra do seu amor? ¿Cal será a 
patria que nos grandes conflictos sociás invocará c defen
derá como sua? ¡Ah! a que defenderá c invocará será a 
patria da alma, sua segunda nai, a que conservou, nutriu 
e educou a sua vidal Por algo os cretenses chaman á pa
tria, matria. E que non sería esc amor, si o da nai natura] 
tivese ensinado a ese neno a amar esa mesma térra? 

Rematando: para que en tod'a sua intesidade se desperté 
no corazón do home o verdadeiro amor á patria, é preciso 
que se abran á luz de todol-os amores os mesmos olios 
da sua l ima; que broten ao seu arredor, na niñez, as 
frores dos afectos íntimos e puros; que coas raices d'ese 
eses afectos penetre sua alma na térra; que co pólen mís
tico d'esas frores e os seus suavísimos arrecendos, báñe
se no ar da libertade, e escolte o concertó de inefables 
armonías , e reciba o fresco e consolador rocío de todal-as 
tenruras, e fluctúe na noite das profundas sombras e tris
turas, e se alumee coa luz radiante das áns ias cumpridas^ 
c matice-se a sua fantasía coas belísimas cores de todal-as 
alboradas, e quénte-se e vivifique coa calor que vivifica e 
cnxendra os sentimentos xenerosos G abnegados. 

Para que o amor á patria sexa verdadeiro, inalterabrc 
c fecundo, é preciso, ademáis de todo eso, que brote e 
alimente, na sua xeneración e medramento maravillosos, 
á calor d'un fogar onde arda perenne o lume das v i r tu 
des... c despertc-sc ao choque dos bicos d'unha nai, e em

pape no fluido amoroso que sae dos seus olios cheos de 
abenzoamentos.J 

O home que así nasza e así se eduque non será planta 
exótica e errante, estéril e infecunda, movediza a impulsos 
do egoísmo, sinon árbore corpulento e froitificador de 
agarimosa sombra que resist irá as tempestades e sómente 
abatirá a morte. 

De todo o exposto deduzo a segdinte definición: 
P a t r i a é o chao, c u i o c e n t r o e r a í z é o foga r e 

a f a m i l i a , ao c a l e s t á n c o n s u b s t a n c i a l m e n t e u n i 
dos os h o m e s p o l - o s v í n c u l o s de t o d o l - o s afectos. 

Ou de outra maneira: 
P a t r i a é a t é r r a onde , a p r i s i o a d o p o l - a s m i s 

t e r i o s a s r a í c e s dos afectos , e n r a i z a n o c o r a z ó n , 
e f r o r e c e e f r o i t a á c a l o r f e c u n d a do f o g a r . 

So G. 
V U V W W V V V V U V W W W W W t f V ^ W ^ J ^ V J W W W W 

L E T R A S IRMÁNS 

Tcixeira de Pascoaes 
O primeiro vagido e o último suspiro sao os dois cre

púsculos da Palavra que se funden como dois metaes, c 
ei-los o bronze eterno do silencio. O Silenció e a Sombra, 
duas Perseas divinas. É preciso temé-las e adorá- las , de 
joelhos, sobre a térra, na solidáo infinita da noite. Toda a 
miña vida rezei a Sombra e o Silencio, ó sombra, ó Vir
gen Mae caída aos pés da Cruz—a terrjvel estatua negra 
do Silencio. 

* * * 
A luz entrega o mundo; a sombra é a pintura da fame. 

A sombra c intimidade, Abisme, corazáo . A luz é toda 
carne e superficie. Ame a luz quem a puder amar, como 
dizia Camilo, esse esqueleto d'um Anjo, chamuscado e 
denegrido. 

* * * 
Vesti-mc de sombra e sentí o silencio pousar-me sobre 

o cora9áo; pousóu n'uma lápide marmórea e cantón na 
noite solitaria. E os mortos ouvíran aquele canto. O silen
cio c a voz dos mortos e a sombra a sua luz. E eu nao 
son mais do que un MORTO condemnado a viver, ou 
melhor, condemnado a nascer e a morrer a cada instantcl 

Leitor, sao os meus peccados que rae pesam! 
A tua virtude ignora o castigo e ama a luz porque cía 

c de oiro... un oiro de que tu fazes moeda falsa. Es un 
home feliz. 

Mas nós, os mortos, n á o te pudemos compreender. 
Nem tu me compreendes, e é por ísso, que vaes folheando 
este volume, 

y * * * 
O incomprensivel, eis ahí a tenta^áo dos brutos. O 

velho padre Romariz, alumiado por estas vinte leguas enr 
redor, pregando, náo falava; gesticulava no alto púlpito? 
gemía, zumía e roncava de tal arte, que todas as mulhercs 
se dissolvíam em lágrimas. E asim os filósofos governam 
este mundo. 

* * * 
Vesti-me de sombra e sentí o silencio pousar-me no 

corazáo. Por isso, no mais profundo e nocturno do mcu 
ser, brilha um sorriso astral, fiosinho de luz que ainda me 
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prende a Fonte originaria, E sei que ele se introduz em 
todas as lágrimas que choro. 

Este misterioso sorriso é a propria essencia da Dór, o 
seu núcleo lapidado, refulgindo a alegría de Dcus... 

* * « 

Cada vez confundo mais os homcs com as cousas. Eles 
váo-se apagando na indecisáo brumosa da paisagem, 
conforme o noso olhar se alonga atravez do seu espado 
interior... Ha un ponto central cm que um home ja se nao 
distingue d'uma pedra... ou d'uma nuvcm. 

Un sentimcnto, o da beleza, por exemplo, observae-lhe 
apenas a superficie. Náo exploréis o resto que c aridez, 
secura, poeira... e uma pepaga de camclho... 

Mas para lá de todos os sentimentos, o homem c o día 
e a noite: uma tragedia con dois personagems e un só es
pectador;—uma tragedia n'um scenario imenso. N á o c ele 
uma alma? espellio e figura ao mesmo tempo? O home-
calhau prolonga-se cm homem-espectro, como um cerro 
montanhes cm nevoeiro. 

O homem é tambem um espectro, quer dizer, um A N I 
MAL QUE MORREU. Por isso, em nós , se revelou a luz 
da alma que ' em qualquer cousa de larva sepulcral. 

A alma n á o existe nos seres vivos. Veja-se a ovelha, o 
jumento, a arvore e o meu visinho a bater sola. 

A alma detesta a vida; aparecen no home, porque ele é 
o cadáver d'um macaco,—um espectro. 

Assim o devemos considerar e observar, leitor amigo 
Pense no caso e nao se ría! 

* * * 

Desejaes conhecer a alma? Náo a procuréis na térra, á 
luz do sol. Procurae-a entre os sepulcros, ao luar... Pro-
curae-a nos livros e nos Muzeus. 

O LOUVRE é uín cemiterio prodigioso, uma cidade de 
almas, como a Biblia! O rc í to de París c vida—o BOIS,. 
O LOUVRE vale mais do que París. O VATICANO sería 
mais belo do que Roma se náo fossem os clássicos espec
tros da VIA APIA. Roma c o maior cemiterio do mundoi 

Oh, quem o pudera contemplar no día da resurrei^áo^. 
Miguel Angelo! 

NACIONALISMO G A L E G O 

común con Portu^al—constituen o único fondo autónomo 
da sociedade galega. Os labregos eiquí son todo, non so-
mentes por compoñer a inmensa maior parte da poboa-
ción, senon por seren os que nos manteñen a todos. 

A extrema división da propiedade c un subfenómeno 
da sedentarización, do máximo afincamento na térra á 
que a nosa raza tende a se xunguir mais e mais pol-a sua 
vontade conxénita. Con un sinxelo instinto democrático, 
o galego tende a facelo todo en pequeño: cuidando do 
gando, industrias caseiras e ru rás , etc. 

A sociedade galega é esencialmente democrática. De 
organización feudal que sería na Edad Media, leva camino 
de se convertir en democracia agraria. As diferencias de 
fortuna, entre nós nunca puideron ser tan grandes como 
en ouíras térras; eiquí, ao que ten 30.000 pesos xa lie 
chaman rico. Ademáis, si houbo e hai ainda separación de 
erases, nunca houbo eiquí entre elas a distancia que había 
e hai en outros países . 

Hoxe, na aldea, a nivelación económica vaise facendo 
depresa. Ñ a s vilas, os capitales que se fan co comercio, ou 
son de cataláns ou de casteláns que viñeron a se estábre-
cer eiquí, ou de galegos que os fixeron na América, 

En Galicia, o capitalismo e mais o comercio son im
portados, non au tóc tonos . 

E o noso tamen un pobo de colonizadores. Os galegos 
teñen man, non sómentes para facer cartos, senon para 
crear organizacións fora de Galicia. E eo seu diñeiro tende 
a voltar á térra, a SE SEDENTARIZAR no chao da patria 
galega. Poneos son os galegos que se sonforman con non 
volver. Lonxe da té r ra , siguen xunguidos a cía; c como si 
foran sómentes n ó m a d a s de corpo. 

Esa é a nosa característica, esa c a nosa forzá. 
Vicente Risco . 

A sociedade galega 
Pol-a manéira de ser o noso chao, e pol-as cousas ás 

que a nosa raza ten inclinación, o pobo é un pobo de la
bradores e mais de mariñeiros. Galicia vive dos froitos do 
chao, do gando e da pesca, c difícilmente podería vivir de 
outra cousa. 

A sociedade galega presenta un exempro escrito de 
SEDENTARIZACIÓN RURAL. 

Por leí que ile temos á térra, en troques de xuntarnos 
en grandes centros de poboación, como fan outros pobos, 
cecais por se arredar da campía, nós espal lámo-nos por 
ela adiante en aldeas pequeñas. 

A nosa colectividade natural é a parroquia, núcleo pe
queño, sempre de menos de 800 veciños. A Eirexa en Ga
licia non creou a parroquia, non fixo senon darlle nome: 
eran os pequeños CLANS dos nosos abós . 

O Estado hespañol , en troques, desconoceuna c creou 
o municipio, trasplante do réxime das vilas que se non 
acomoda de ningún xeito á nosa vida rural. Por eso a ad
ministración municipal c tan ruin. 

As parroquias, comunidades de carácter esencialmente 
rura l e agrario—e esta é outra das cousas que temos de 

G A S T E L A O 
Fai algunñas diateus, foi mauguríuia no Ferrol a exposición 

i!e tMbuxo-: e parirnturas do noso irmán Caistélao. 
No salón dle festós do "Gírenlo de Artesianos" cedido para 

tal obxieto, e^tán expoisilias ao púbrico ag maxistrás cartolinas 
que de maneiria grande foron gabadas ñas principas cidailie'.i 
de Galicia, e que p.oñen ao descuberto as. ansias, mágoas o 
inxuslicias que sofre a nosa Terra. Unha numerosta coiicu-
i reacia qu.e enche acotío o salón, comenta con amore a mala 
fraude in.anifestación de arte que se ten dado no Ferrol. 

O domingo 9 don unha oonferenciia no salón do "Gírenlo 
de Artesanos" o itnmáh Gaslelao. Distinguilda e numerosa, con-
currencia asjistiu a este grande acto. 

Ao catrar no salón de fesítasi o gran dle artista, foi reci
bido con prolongadas salva» de aplausos. 0 tema desenrolaílKi' 
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*»or Cstelao fok "Meu humorismo e o meu lirasmo" gusíiando 
•d'uiiha incinei-ra extraordiinajria. 
• Antes e despois da icomferencia a rorudalla "Aiiihog da m i , 
Tía Terra" executou Lindas- obras galegas, rematando co "Htai-
-nn gal-cgo" qüe o púbiiioo escoitou (posto en pé dando vivas 
* Galicia. 
• Despois a Xnm/ta de "Airiños" obsequiou ap noso Gas'telaa 

con un expléndido banquete' no "Casino de ArInsanas," 
Os irmáns da faila na Gruña enviáronlle un telegrama de 

•saúdo e agarimo. 

A Irmandade da Cruña 
O domingo 2 ido correnle oelebrou xunta xeneral ordinariiai 

esta Irmandaldle elexindo novo consiello directivo que fonmian 
•os irmáms seguintes'.: 

ronselleiro 1.°, Xoán V. Vi que i ra. 
Gonselieiro 2.*, Bernardino - Várela. 
Segrediario, Garlos Monasteriio. 
Vice, Luis Somozia. 
Contador, Benito Ferreiro. » 
Tesoureiro, Ramón Aloseosio. 
Eibriotecanio, Leandro Garré Alvarellos. 
Voeás, 1.*, Luis Peña Novo. 

• • 2.9 Gumersinido Percira. 
3. *. Xoán Estrada.. 
4. ° Xulio Farliña. 
5. ° Manoel LemuB. 

Adeministrad'or de A NOSA TERRA, Víctor Gasas. 

T E A T R O G A L E G O 
Na Irmandade ida Fala na Gruña e na data 2 do que corre, 

1M; i'epresentado o idrama en tres actas do noso querido irmán 
Manoel Lugríg Freiré, que leva por nome "JNfareiras",. O cadro 
de declamaioión, que di'rixe o diiatlnguido afleionado e xa con-
•«ligrado artista Rodrigo García, que dende fai tempo ven fa_ 
cendo teatro galego por moítasi viliais e ci|diadles de Galicia, en-. 
cj.rgouse de representar no teatro da Irmandade, a xa, conoci
óla obra. 

"Mareíras", que facía moitos anos que non se representaba 
n i Gruña, guistou moitisiimo, sabendo a causa nova, aos ír-
máns que. encheran o amplio local da Irmandade. 

Os rapaces encargadosi de representar as (diflonltosais figu . 
ras ida farsada idnaonática, estiveron á altura de verdadeiros 
mestres ür% difícill arte. 

-Feliicitamo-s de corazón, aos fieles intérpretes e aga.rdamos 
xen acouguen na sua patriótica labor. 

Tamén o caidm .de ,ideclamación da Irmandade, "reprison" 
n día 9 a comedia do roesmo - autor nomeada "Estaidieiña", ten-
QC un novo éxito na sua represientaciión. 

Con este motivo recolleron moitas gabanzas os actores e 
autor. 

A nosa embona a todos. 

C3ntig33 da Terrs 
- Temos que rexistrar unha nota simpática do coro 

«Cántigas da Terra.» Con motivo da visita ao cimiterio da 
Cruña na data do homenaxe en honor de Pondal, Curros 
e Chañé, a citada colectividade depositóu unhós ramos de 
frores na sepultura do noso inesquecibre irmán Francisco 
Tettamancy e Gastón. 

Moito agradecemos ao coro "Cántigas da Terra" o ho
menaxe rendido ao noso querido irmán, e rexistramos tan 
simpático feito que honora grandemente á citada agru
pación, 

UN S A U D O 
Temos recibido do noso querido irmán José Rodríguez 

de Vicente, unha cartolina postal na que di: 

"Irmandade da Fala" na Cruña. En vísporas de sair 
para Bos-Aires por unha corúa tempada, saúda agarimo-
samente aos i r m á n s da Cruña voso i rmán ' e compañeíro, 

J o s é R o d r í g u e z de Vicente . 
Bayona, 3o Marzo, 1922.—¡TERRA A NOSA/" 

Moito agradecemos o agarimoso saudo do noso que
rido e culto irmán, ao que de corazón correspondemos, 
Agardamos con ansia a volta de Rodríguez de Vicente á 
Patria para encher o oco que de momento deixa ñ a s filas 
dos bós e xenerosos, 

Sobriños de José Pastor 

0 3 S 3 f u n e i s d a e n 1"77r© 

A Cruna & 

Hotel 'lA VICTORIA" 
Propietario: Manuel Fernández Vázquez 

Rúa de Sar\ Andrés, l 5 4 - ñ CRÜÑfl 
Dircición telegráfica e telefónica V I C T O F E R 

Teléfono número 459 

B O L S A do TRABALLO INTERNACIONAL 
FEDERACION dos EMIGRANTES HESPAÑOLES 

ASOCIACION de BENEFICENCIA 

Enrique Iglesias Corral Barrio 
SUBDELEGADO GENERAL NA REGIÓN NOROESTE DE HESPAÑA, 

A Cruña , L e ó n , Ourense , Oviedo e P o n t e v e d r a 
A . G JFt X J INT 

Os viños do Ribeiro 

Siñ i f i can o m á x i m u n d-a "del icadeza" 

Bodegas da Viuda e Filies de Xoán Fuentes—Ourense 

Representante na Cruña: D. R. G. Alegre 
J u s t a s d o V e g a , 3 5 

LA SALUD 
C A S A D E B A Ñ O S 

A M E L L O R DA CRUÑA 

Avenida de Rubine, 22 (Riazor) 
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Xoeé Retino 

Bordados Artísticos 
Xogos de cama Confeccións 

Equipos para noivas 

S a n F e l i o , 20-Apartado, 37 

Palma de Mallorca 

Paul ino Freiré 
B O Ü Z A S - V I G O 

Sucursaes: en Gruña - F e r r o l 
Redes d'algodón para tarrafa 

Aparellos, armados e en panos, para 
barcos pesqueiros 

Malletas de abacá e cáñamo alquitra
nado—Cables de aceiro, ingleses 

Aceites minerás c vexetaes, e surtido 
cómprete para maquinaria e pesca 

= Sania Lacia, 26 e 28 - A CRií = 

u P a t 9 n t s - S a l y á v i d a s " 
O mellor para pintar os fon

dos dos barcos. Ganou Di-
proma de Honor, Gran pre
mio e medalla de ouro ñ a s 
Exposiciós de París-Londres. 

REPRESENTANTE 

F. Bertrán e Mriambelt 
" v i c s - C D - G i r í . x j r n x r . A . 

ZSNCKE HERMANOS 

LIBRERÍA Z H H PAPELERÍA 

Cantén Grande, 21—Estrella, 37 

- A C R U N A 

Fábrica de Xergóns 
e catres metálicos 

O R Z A N , 7 0 
(Frente do Pórt ico de San Andrés) 

EFECTOS NAVALES 
— DE — 

F. 
Ferrar e Compañía-Sucesores 

E 
Vigo e a Gruña 

Casa fundada en 1868 

Artigos xeneras para equipo da Marina Mili
tar, vapores, barcos de vela e pescaderes. 

— DE — 

Lopsz Abente 
— R E A L , 55 — 

A mellor surtida da Gruña e un dos estabre-
eimentos da sua eras que naais honran a Gali" 
cia. Montada con arregro aos derradelros adian
to». 

Alfredo Lastres Canosa 

"La Encajera Española" 
Fábrica de encaixes de fío 

Tccidos a man. Especialidadeen 
aplicaciós 

E x p o r t a c i ó n Ibero -Amer icana 

Almagro (Ciudad Real) 

Grandes Aimacés de Tecidos 

SECCIÓN DE SASTRERÍA E C DNFECIONS 

Inmenso surtido en Panos da Rexion? 
c Estranxeiro. Confcciónanse toda c rás 
prendas para mulleres, homes e nenos 

SAN ANDRÉS, 41 e 43 Teléfono 256 
A G R U Ñ A 

Hoves flimaceuBS M e s e s 

Tecidos nacionás e csíranxei-
ros Vendas por maior e menor 

Ponte de San Andrés, 18, 20 e 22 

A Cruña 

Viuda de H. Nervada 
Casa fundada en 1865 

A C R U Ñ A 

F E R R E T E R Í A , Q U I N C A L L A , M U E B L E S , 

M A Q U I N A R I A A G R Í C O L A , P E O R A S 

F R A N C E S A S P R A M U I Ñ O S , E T C . , E T C . 

Lino Pérez Mariñas 
Representante e Comisionista 

R ú a R e a l , 4S A C R U Ñ A 

Os míl lores v iños de Xerez 
son os de 

Marín o OintacJo 
dirixirse ao representante para Galicia:. 

Lino Pérez Marinas - Rea!, 43 - A Gruña 

C E R V A N T E S 
L i b r e r í a , P a p e l e r í a e Imprenta 

TELEFONO, 456 

Rúa Real, 4 9 ñ CRUÑfl 

"LA S 
Gran Hospedaxe de GUZMAN 

O r z á n , 70 - T e l é f o n o , 290 - A C R U Ñ A 

Casa situada no mais céntrico da poboacióíi 
con habitacions independentes. Preto das ad-

ministracions dos coches ao ferrocarril 
e a Santiago 

P R E C I O S ECONOMICOS 


